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ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
cho–nhạc–trưởng
H5329

ל־ עַֽ
trên

יְדוּת֗וּן
Giê-đu-thun
H3038

מִזְמ֥וֹר
bài–thơ
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
cho–Đa-vít
H1732

אַךְ֣
thật–vậy
H0389

אֶל־
đến
H0413

אֱ֭לֹהִים
Đức–Chúa–Trời
H0430

דּֽוּמִיָּ֣ה
sự–yên–lặng
H1747

י נַפְשִׁ֑
linh–hồn–tôi
H5315

נּוּ מֶּ֗ מִ֝
từ–người

י׃ יְשׁוּעָתִֽ
sự–cứu–rỗi–tôi
H3444

Linh hồn tôi nghỉ an nơi một mình Ðức Chúa Trời; Sự cứu rỗi tôi từ Ngài mà đến.

אַךְ־2
thật–vậy
H0389

ה֣וּא
ấy
H1931

צ֭וּרִי
vầng–đá–tôi
H6697

י ישׁוּעָתִ֑ וִֽ
và–sự–cứu–rỗi–tôi
H3444

י שְׂגַּבִּ֗ מִ֝
nơi–cao–tôi

לאֹ־
không
H3808

אֶמּ֥וֹט
lay–chuyển
H4131

ה׃ רַבָּֽ
nhiều

Một mình Ngài là hòn đá tôi, sự cứu rỗi tôi, Và là nơi ẩn náu cao của tôi; tôi sẽ chẳng bi � rúng động nhiều.

עַד־3
đến
H5704

׀אָ֤נָה 
ở–đâu
H0575

תְּהֽוֹתְת֣וּ
[H2050]
H2050

עַל  
trên

֮ אִישׁ
người
H0376

תְּרָצְּח֪וּ
giết–người
H7523

לְּכֶ֥ם כֻ֫
tất–cả–các–ngươi
H3605

יר כְּקִ֥
[H7023]
H7023

נָט֑וּי
giương–ra
H5186

ר גָּדֵ֝֗
hàng–rào
H1447

הַדְּחוּיָֽה׃
đẩy

Các ngươi xông vào một người cho đến chừng nào, Ðặng chung nhau đánh đổ người Như một cái vách nghiêng, 
Khác nào một rào hầu ngã?

אַ֤ך4ְ
thật–vậy
H0389

׀מִשְּׂאֵת֨וֹ 
[H7613]
H7613

יָעֲצ֣וּ
bàn–luận
H3289

֮ לְהַדִּיחַ
cho–đuổi–đi
H5080

יִרְצ֪וּ
vui–lòng
H7521

זָב֥ כָ֫
dối–trá
H3577

יו בְּפִ֥
trong–miệng–người
H6310

יְבָרֵ֑כוּ
chúc–phước
H1288

ם וּבְ֝קִרְבָּ֗
và–trong–bên–trong–ho�
H7130

יְקַלְלוּ־
rủa–sả
H7043

לָה׃ סֶֽ
Sê-la
H5542

Chúng nó chỉ bàn bạc đánh đổ người khỏi cao vi � người; Ho� ưa chuộng điều dối giả, Lấy miệng mình chúc phước, 
Nhưng trong lòng thì rủa sả.

אַך5ְ֣
thật–vậy
H0389

לֵא֭לֹהִים
cho–Đức–Chúa–Trời
H0430

דּ֣וֹמִּי
im–lặng

י נַפְשִׁ֑
linh–hồn–tôi
H5315

כִּי־
vì

נּוּ מֶּ֗ מִ֝
từ–người

י׃ תִּקְוָתִֽ
sự–trông–cậy–tôi

Hỡi linh hồn ta, hãy nghỉ an nơi Ðức Chúa Trời; Vì sự trông cậy ta ở nơi Ngài.

אַךְ־6
thật–vậy
H0389

ה֣וּא
ấy
H1931

צ֭וּרִי
vầng–đá–tôi
H6697

י ישׁוּעָתִ֑ וִֽ
và–sự–cứu–rỗi–tôi
H3444

י שְׂגַּבִּ֗ מִ֝
nơi–cao–tôi

א ֹ֣ ל
không
H3808

אֶמּֽוֹט׃
lay–chuyển
H4131

Chỉ một mình Ngài là hòn đá tôi, sự cứu rỗi tôi, Và là nơi ẩn náu cao của tôi; tôi sẽ chẳng bi � rúng động.
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עַל־7
trên

אֱ֭לֹהִים
Đức–Chúa–Trời
H0430

יִשְׁעִי֣
sự–cứu–rỗi–tôi
H3468

י וּכְבוֹדִ֑
và–vinh–quang–tôi
H3519

צוּר־
vầng–đá
H6697

עֻזִּ֥י
sức–mạnh–tôi
H5797

י חְסִ֗ מַ֝
nơi–ẩn–náu–tôi
H4268

ים׃ אלֹהִֽ בֵּֽ
trong–Đức–Chúa–Trời
H0430

Sự cứu rỗi và sự vinh hiển tôi ở nơi Ðức Chúa Trời; Hòn đá về sức lực tôi, và nơi nương náu mình cũng đều ở nơi 
Ðức Chúa Trời.

בִּטְח֘ו8ּ
tin–cậy
H0982

ב֤וֹ
—

בְכָל־
trong–tất–cả
H3605

ת  ׀עֵ֨
thời
H6256

ם עָ֗
dân–chúng

שִׁפְכֽוּ־
đổ–ra
H8210

לְפָנָי֥ו
cho–mặt–người
H6440

לְבַבְכֶם֑
lòng–các–ngươi
H3824

ים אֱלֹהִ֖
Đức–Chúa–Trời
H0430

מַחֲסֶה־
nơi–ẩn–náu
H4268

נוּ לָּ֣
—

לָה׃ סֶֽ
Sê-la
H5542

Hỡi bá tánh, khá nhờ cậy nơi Ngài luôn luôn, Hãy dốc đổ sự lòng mình ra tại trước mặt Ngài: Ðức Chúa Trời là nơi 
nương náu của chúng ta.

׀אַ֤ךְ 9
thật–vậy
H0389

בֶל הֶ֥
hư–không
H1892

בְּנֵֽי־
con–trai

֮ אָדָם
loài–người
H0120

כָּזָב֪
dối–trá
H3577

י בְּנֵ֫
con–trai

ישׁ אִ֥
người
H0376

בְּמאֹזְנַיִ֥ם
trong–cán–cân
H3976

לַעֲל֑וֹת
cho–đi–lên
H5927

מָּה הֵ֝֗
ho�
H1992

בֶל מֵהֶ֥
từ–hư–không
H1892

יָֽחַד׃
cùng–nhau

Quả thật, người hạ lưu chỉ là hư không, Người thượng đẳng chỉ là dối giả; Nhắc để trên cân, chúng nó chỏng lên, 
Chúng nó hết thảy nhau đều nhe� hơn sự hư không.

אַל־10
đừng
H0408

תִּבְטְח֣וּ
tin–cậy
H0982

֮ בְעֹשֶׁק
trong–sự–áp–bức
H6233

וּבְגָזֵל֪
[H1498]
H1498

אַל־
đừng
H0408

לוּ הְבָּ֥ תֶּ֫
[H1891]
H1891

׀חַ֤יִל 
quân–đội
H2428

י־ כִּֽ
vì

יָנ֑וּב
kết–trái
H5107

אַל־
đừng
H0408

יתוּ תָּשִׁ֥
đặt–để
H7896

ב׃ לֵֽ
lòng

Chớ nhờ cậy sự hà hiếp, Cũng đừng để lòng trông cậy nơi sự trộm cướp, vì uổng công; Nếu của cải thêm nhiều 
lên, Chớ đem lòng vào đó.

׀אַחַ֤ת 11
một
H0259

ר דִּבֶּ֬
phán
H1696

ים אֱלֹהִ֗
Đức–Chúa–Trời
H0430

יִם־ שְׁתַּֽ
hai
H8147

ז֥וּ
này
H2098

שָׁמָעְ֑תִּי
nghe
H8085

י כִּ֥
vì

ז עֹ֝֗
sức–mạnh
H5797

ים׃ לֵאלֹהִֽ
cho–Đức–Chúa–Trời
H0430

Ðức Chúa Trời có phán một lần, Tôi có nghe sự nầy hai lần, Rằng sự quyền năng thuộc về Ðức Chúa Trời.

וּלְךָֽ־12
—

אֲדֹנָי֥
Chúa
H0136

חָסֶ֑ד
sự–nhân–từ

י־ כִּֽ
vì

ה אַתָּ֨
ngươi

ם תְשַׁלֵּ֖
trả

לְאִ֣ישׁ
cho–người
H0376

ׂהוּ׃ מַעֲשֵֽ כְּֽ
như–công–việc–người
H4639

Vả lại, hỡi Chúa, sự nhơn từ thuộc về Chúa; Vì Chúa trả cho mo�i người tùy theo công việc của ho�.
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